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ITM. / ART. 1695599
BOOKCASE / 書櫃

Instruc�ons / 說明書

For Questions or 
to Contact Us: 

+1 (877) 342-3418
DeltaChildren.com/Help

If unable to access website, please email 
wcs@DeltaChildren.com

Expect longer response times via email.

This product is not intended for institutional or 
commercial use.
請不要將本產品用於機構或商業用途。

由於在組裝過程中存在小部件，在組裝完成之前，
務必將其置於兒童接觸不到的地方。

Due to the presence of small parts during 
assembly, keep out of reach of children until 
assembly is complete.

需要成年人裝配

Before contacting Delta 
Consumer Experience Center 
please ensure this information 
matches the information  found 
on the label on the Back Panel.

在聯繫Delta售後服務中心之前，請
確保此資訊與產品背板上的標籤的
資訊一致。

NOTE: 2 PERSON ASSEMBLY IS NECESSARY.
注意: 此產品需要2人協同組裝。

ADULT ASSEMBLY REQUIRED

    CAUTION       注意      

 

 

 
 

• To avoid injury, use care when assembling.
• Use on level surface. 
• Adult supervision when used by children.
• Maximum load 4.5 kg / 10 lb.  Exceeding this weight

 may damage product and cause poten�al injury.
 

IMPORTANT, RETAIN FOR FUTURE 
REFERENCE: READ CAREFULLY

重要！請保留說明書供將來參考並仔細閱讀它。

 To Make Assembly Even
Easier Watch Video Here

在這裡掃碼觀看組裝視頻，讓組裝更容易
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• 為避免意外傷害，組裝時請務必小心。
• 放置在水準地面上使用。
• 兒童使用時由成人監督。
• 產品最大負載4.5 kg / 10 lb。超過此重量可能會損壞產品並造成潛在傷害。



NOTES ON ASSEMBLY:
-During the assembly process whenever using screws or 
bolts, check each by placing the screw/bolt on the diagram 
of the item which is drawn actual size and design. Be sure to 
use the proper size and shape specified in the instructions.
-To assemble this unit you may be required to place the unit 
on it’s side and face. It is strongly recommended that 
assembly is done on a soft, non-abrasive surface to avoid 
damaging the finish.

NOTES ON USE:
Keep children and others safe by following these simple rules:
- Do not allow any child to play on furniture
- Do not allow climbing on any piece of furniture.
- Do not allow hanging from any piece of furniture.
- Always monitor your child’s activity when in the nursery.
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組裝說明:

-在組裝過程中，無論何時使用螺絲或螺栓，都要通過將實物螺絲
或螺栓放在說明書頁面的圖例上進行對比檢查。請確保使用說明
書中指定的合適尺寸和形狀。

-要組裝本產品，您可能需要將產品的側面和正面進行倒放。強烈
建議在柔軟、無磨蝕性的表面上進行組裝，以避免損壞產品表面
。

產品使用注意事項:

請遵循這些簡單的規則來保護孩子和其他人的安全:

-不允許兒童在傢俱上玩耍。

-不允許攀爬任何傢俱。

-不允許懸掛在任何傢俱上。

-當你的孩子在獨立玩耍時，要時刻注意他們的活動狀態。



NOTES ON CARE AND MAINTENANCE:
- Do not scratch or chip the finish.
- Inspect the product periodically, contact Delta Children's 
Products for replacement parts or questions.
- Do not store the product or any parts in extreme 
temperatures and conditions such as a hot attic or a damp, 
cold basement. These extremes can cause a loss of 
structural integrity.
-To preserve the luster of the high quality finish on your 
product, it is recommended to place a doily or felt pad under 
any items you place on the finish.
-Clean with a damp cloth, then a dry cloth to preserve the 
original luster and beauty of this fine finish.  
-Do not use abrasive chemicals.  
-Do not spray cleaners directly onto furniture.
-Lift slightly when moving on carpeting to prevent leg 
breakage.
-Use of a vaporizer near furniture will cause wood to swell 
and finish to peel.

使用及保養須知:

-不要刮傷或削掉產品油漆表面。

-定期檢查產品，請聯繫Delta售後服務中心更換零件或諮詢問題。

-請勿將傢俱產品或任何零部件存放在極端溫度和條件下，如炎熱的

閣樓或潮濕、寒冷的地下室。這些極端情況會導致產品喪失結構的

完整性。

為了保持產品表面的光澤，建議在傢俱產品表面上放置的任何物品

下面放置一張小桌布或氈墊。

-先用濕布清潔，然後用幹布擦乾，以保持傢俱產品原有的光澤和亮

度。

-不要使用研磨性化學物品。

不要把清潔劑直接噴在傢俱產品表面。

-在地毯上移動傢俱產品時稍微抬起，防止腿部斷裂。

-在傢俱產品附近使用加濕器會導致木材膨脹和油漆剝落。
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B. Top Shelf x1
    上層板

A. Back Top Panel  x1
    後上片

C. Middle Shelf  x1
    中層板

D. Top Left Divider Panel  x1
    上左立板

E. Top Right Divider Panel  x1
    上右立板

F. Bottom Left Back Panel  x1
    下左背板

H. Lower Shelf  x1
    底層板

J. Base Panel  x1
    底板

G. Bottom Right Back Panel  x1
    下右背板

K. Bottom Left Divider Panel  x1
    下左立板

L. Bottom Center Panel  x1
    下中立板

M.Bottom Right Divider Panel x1
    下右立板

PARTS
部件



D

A

B

K

H

F

G

C

E

L

J

M

ZZ2. Wall Strap  x1
      綁帶

ZZ3. Short Screw  x1
      短螺絲

ZZ4. Long Screw  x1
      長螺絲

ZZ1. Washer  x2
      墊片

TIP OVER RESTRAINT HARDWARE LIST

防傾倒套件五金清單
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AA. Cam Bolt  x21
      連接螺杆

BB. Cam Lock  x37
      偏心輪

CC. Double Ended Dowel  x8
      雙頭螺杆

DD. Φ6x40 mm Wood Dowel x4
       Φ6x40 mm 木榫 

EE.Green Sticker  x10
    綠色貼紙

HH. Wood Sticker x9
      木紋貼紙

PARTS: HARDWARE KIT

部件：五金

No drills necessary.
Do not use power screwdriver.

不需要鑽孔

不要使用電動螺絲刀

Phillips Screwdriver 
(Not Provided)

十字螺絲刀
（不提供）



1.Cam bolts must be screwed down 
flush.
2.Insert the Cam Locks.

1．連接螺杆必須安裝到位擰緊。
2．正確插入偏心輪。

How to use the cam lock system.

如何正確使用二合一連接套件
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STEP 1 / 第一步

Parts and tools required to complete step
完成組裝所需要的部件和工具

H. Lower Shelf  x1
    底層板

K. Bottom Left Divider Panel  x1
    下左立板

L. Bottom Center Panel  x1
    下中立板

M.Bottom Right Divider Panel x1
    下右立板



K

H

L

M

NOTE THE DIRECTION OF THE CAM LOCK HOLES.

注意偏心輪孔的方向
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STEP 2 / 第二步

Parts and tools required to complete step
完成組裝所需要的部件和工具
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From Step 1
来自第一步

Refer to page 7 for instructions on how 
to use the cam lock system.
  

有關如何使用連接套件系統的說明，請參閱第7頁。
  

AA. Cam Bolt  x6
      連接螺杆

BB. Cam Lock  x6
      偏心輪

Phillips Screwdriver 
(Not Provided)

十字螺絲刀（不提供）



J

AA x 6

J

BB x 6
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Cam Bolts must be screwed down flush. 
連接螺杆必須安裝到位擰緊。



STEP 3 / 第三步

Parts and tools required to complete step
完成組裝所需要的部件和工具

12

F. Bottom Left Back Panel  x1
    下左背板

G. Bottom Right Back Panel  x1
    下右背板

BB. Cam Lock  x8
      偏心輪

CC. Double Ended Dowel  x6
      雙頭螺杆

Phillips Screwdriver 
(Not Provided)

十字螺絲刀（不提供）



BACK!
背面

F

G

BB x 8

CC x 6

CCBB

BB

1

2
180 0
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STEP 4 / 第四步

Parts and tools required to complete step
完成組裝所需要的部件和工具
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From Step 3
来自第三步

AA. Cam Bolt  x6
      連接螺杆

Phillips Screwdriver 
(Not Provided)

十字螺絲刀（不提供）



AA x 6

FRONT! 

正面
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Cam Bolts must be screwed down flush. 
連接螺杆必須安裝到位擰緊。



有關如何使用連接套件系統的說明，請參閱第7頁。
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Refer to page 7 for instructions on how 
to use the cam lock system.
  

STEP 5 / 第五步

Parts and tools required to complete step
完成組裝所需要的部件和工具

From Step 2
来自第二步

From Step 4
来自第四步

BB. Cam Lock  x6
      偏心輪

Phillips Screwdriver 
(Not Provided)

十字螺絲刀（不提供）



BB x 6

NOTE: BE SURE TO TIGHTEN ALL 6 CAM LOCKS.
注意：這6個連接套件偏心輪必須擰緊。

From Step 2
来自第二步

From Step 4
来自第四步
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STEP 6 /  第六步

Parts and tools required to complete step
完成組裝所需要的部件和工具

AA. Cam Bolt  x8
      連接螺杆

Phillips Screwdriver 
(Not Provided)

十字螺絲刀（不提供）

B. Top Shelf x1
    上層板

A. Back Top Panel  x1
    後上片



A

AA x 6

B

AA x 2

19 ASSEMBLY INSTRUCTIONS • 組裝說明書

Cam Bolts must be screwed down flush. 
連接螺杆必須安裝到位擰緊。



有關如何使用連接套件系統的說明，請參閱第7頁。
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STEP 7 / 第七步

Parts and tools required to complete step
完成組裝所需要的部件和工具

Refer to page 7 for instructions on how 
to use the cam lock system.
  

BB. Cam Lock  x3
      偏心輪

Phillips Screwdriver 
(Not Provided)

十字螺絲刀（不提供）

B. Top Shelf x1

    上層板(来自第六步)

A. Back Top Panel  x1

    後上片(来自第六步)



BB x 3

A

B
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有關如何使用連接套件系統的說明，請參閱第7頁。
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Refer to page 7 for instructions on how 
to use the cam lock system.
  

From Step 7
来自第七步

STEP 8 / 第八步

Parts and tools required to complete step
完成組裝所需要的部件和工具

BB. Cam Lock  x2
      偏心輪

Phillips Screwdriver 
(Not Provided)

十字螺絲刀（不提供）

D. Top Left Divider Panel  x1
    上左立板

E. Top Right Divider Panel  x1
    上右立板



E

D

BB x 2
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有關如何使用連接套件系統的說明，請參閱第7頁。
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Refer to page 7 for instructions on how 
to use the cam lock system.
  

From Step 8
来自第八步

STEP 9 / 第九步

Parts and tools required to complete step
完成組裝所需要的部件和工具

AA. Cam Bolt  x1
      連接螺杆

BB. Cam Lock  x3
      偏心輪

Phillips Screwdriver 
(Not Provided)

十字螺絲刀（不提供）

C. Middle Shelf  x1
    中層板



C

AA x 1

C

BB x 3
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Cam Bolts must be screwed down flush. 
連接螺杆必須安裝到位擰緊。
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From Step 9
来自第九步

STEP 10 / 第十步

Parts and tools required to complete step
完成組裝所需要的部件和工具

BB. Cam Lock  x2
      偏心輪

CC. Double Ended Dowel  x2
      雙頭螺杆

DD. Φ6x40 mm Wood Dowel x4
       Φ6x40 mm 木榫

Phillips Screwdriver 
(Not Provided)

十字螺絲刀（不提供）



DD x 4

BB

BB

CC

CC
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有關如何使用連接套件系統的說明，請參閱第7頁。
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From Step 5
来自第五步

From Step 10
来自第十步

Refer to page 7 for instructions on how 
to use the cam lock system.
  

STEP 11 / 第十一步

Parts and tools required to complete step
完成組裝所需要的部件和工具

BB. Cam Lock  x3
      偏心輪

Phillips Screwdriver 
(Not Provided)

十字螺絲刀（不提供）



BB x 3

NOTE: 2 PERSON ASSEMBLY IS NECESSARY.

注意: 這裡需要2人協同組裝。
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From Step 5
来自第五步

From Step 10
来自第十步



如圖所示，請用貼紙覆蓋到外露的偏心輪上，請確保貼顏色與配件顏

色匹配。
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Cover the exposed Cam Locks with the 
stickers as shown, be sure to match 
the colors.
  

STEP 12 / 第十二步

Parts and tools required to complete step
完成組裝所需要的部件和工具

EE.Green Sticker  x10
    綠色貼紙

HH. Wood Sticker x9
      木紋貼紙From Step 11

来自第十一步



EE-1

EE-2
EE-7

EE-8

HH-1

HH-2

HH-3

EE-3

EE-9

EE-10

EE-6

EE-4

EE-5

HH-4

HH-5

HH-6

HH-7

HH-8

HH-9
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有關如何使用連接套件系統的說明，請參閱第7頁。
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Refer to page 7 for instructions on how 
to use the cam lock system.
  

STEP 13 / 第十三步

Parts and tools required to complete step
完成組裝所需要的部件和工具

BB. Cam Lock  x4
      偏心輪

Phillips Screwdriver 
(Not Provided)

十字螺絲刀（不提供）

From Step 12
来自第十二步



1

2

BB x 4
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NOTE: 2 PERSON ASSEMBLY IS 
NECESSARY.

注意: 這裡需要2人協同組裝。

BACK!
ARRIÈRE!
POSTERIOR!
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Tipover Restraint / 防傾倒裝置

警告
使用防傾倒套件只能減少，但不能消除，側翻的風險。不要試圖只
擰入牆板。你必須將螺絲擰進木牆或其他木質結構，如牢固連接的
踢腳板。如果你的牆不是木質結構，請用你當地的五金配件來固定
牆體，牆體須保持50磅的拉力。如果你不確定如何定位木釘，或者
你不明白是哪類型的牆體，請諮詢專業團隊。

WARNING
Use of tip-over restraints may only reduce, but not eliminate, the 
risk of tip-over.
Do not attempt to screw into the wallboard only.  You must screw 
into a wood wall stud or other wood structure such as securely 
attached baseboard.   If your wall is not wood stud construction, 
see your local hardware store or home center for a wall anchor 
system that will hold a pull force of 50 LBS in your wall type.  If you 
are unsure of how to locate the wood stud, or of what type of wall 
you have, contact a professional contractor.

1)Locate the holes in the bottom of the top shelf (Part B) and the 
slot in the Back Top Panel (Part A).
2) Align the slot with the Wood Wall Stud and make a pencil mark 
through the slot on the wall, then move the bookshelf away from 
the wall.
3) Drill a 1/8in (3mm) pilot hole at the pencil mark into the wood 
wall stud.
4) Attach the Tip-over restraint strap (ZZ2) to the wall using (1) 
Long Screw (ZZ4) and (1) washer (ZZ1) as shown.  The screw 
MUST be installed into a wood wall stud (See WARNINGS for 
additional information). 
5) Feed the Tipover Restarint through the hole as you place the 
bookcase in it’s final position.
6) Fasten it securely to the case using (1) Short Screw (ZZ3) and 
(1) washer (ZZ1).  
7) Pull case AWAY from wall until Restraint is SNUG.
8) Ensure restraint is not loose.

1)定位頂板底部的孔位(部件B)和後頂板的槽位(部件A)。

2)將槽與木牆螺絲孔位對齊，並在牆上的槽上做一個鉛筆標記，然

後將書架移離牆壁。

3)在木質牆體的鉛筆標記處鑽一個1/8英寸(3mm)的引孔。

4)如圖所示，使用1顆長螺絲(ZZ4)和1個墊圈(ZZ1)將防傾倒綁帶

(ZZ2)固定在牆上。螺絲必須安裝在木質牆體上(參見警告瞭解更多

資訊)。

5)當書櫃最終位置定好後，將綁帶穿過這個槽位。。

6)使用1顆短螺絲(ZZ3)和1個墊圈(ZZ1)將其牢固地固定在產品上。

7)將櫃體拉離牆壁，直到綁帶位置鬆緊合適。

8)確保約束不鬆動。



Wood Wall Stud
木質牆體

Pencil Mark
標記位置

ZZ4

ZZ1

ZZ2

1 2 3

4

5

6

7 8

A

B

ZZ2

ZZ1

ZZ3

35 ASSEMBLY INSTRUCTIONS •  組裝說明書



36

Limited Warranty:
This Delta Product is warranted to be free from defects for a period of 1 year from the date of delivery under normal use.  If a product is defective 
during this period, we will at our option repair or replace the defective part or product. This limited  warranty extends only to the original retail 
purchaser and is valid only when supplied with proof of purchase, or if received as a gift, when the registration is on file with Delta. This limited 
warranty does not cover the following:
• Products purchased as floor models or samples.
• Items purchased on an “as-is” basis, as a second hand product, or as a resale product.
• Items purchased at a Final sale, a “Going out of Business” sale or a Liquidation sale.
This limited warranty gives you specific legal rights and you may also have other rights which vary from state to state.

有限品質保證:

本Delta產品保證在正常使用下，自交付之日起一年內無缺陷。如果產品在此期間有缺陷，我們將選擇維修或更換有缺陷的部件或產品。此質保

僅適用于原零售購買者，並且在提供購買憑證時有效，或者如果作為禮物收到，並且在Delta登記備案了有效。本質保不包括以下內容:

•作為展品模型或樣品購買的產品。

•非第一次銷售的產品，如二手產品或轉售產品。

•在處理銷售或清算銷售中購買的物品。

本有限保證賦予您特定的法律權利，您可能還享有各州不同的其他權利。

To register your product for important safety alerts and updates to your product please visit www.deltachildren.com

要註冊您的產品以獲得重要的安全資訊和產品更新，請訪問www.deltachildren.com

To report a problem, please log on to www.deltachildren.com/help
要諮詢問題，請登錄www.deltachildren.com/help



MADE IN CHINA / 中國製造  

Distributed by: 
Costco Wholesale Corporation 

P.O. Box 34535 
Seattle, WA 98124-1535 

USA 
1-800-774-2678 
www.costco.com 

Costco Wholesale Canada Ltd.* 
415 W. Hunt Club Road 

Ottawa, Ontario 
K2E 1C5, Canada 
1-800-463-3783 
www.costco.ca 

* faisant affaire au Québec sous             
le nom les Entrepôts Costco 

Importado por: 
Importadora Primex S.A. de C.V. 

Blvd. Magnocentro No. 4 
San Fernando La Herradura 

Huixquilucan, Estado de México 
C.P. 52765 

RFC: IPR-930907-S70 
(55)-5246-5500 

www.costco.com.mx 

Costco Wholesale Australia Pty Ltd 
17-21 Parramatta Road 
Lidcombe NSW 2141 

Australia 
www.costco.com.au 

 
Costco Wholesale UK Ltd / 

Costco Online UK Ltd 
Hartspring Lane 
Watford, Herts 

WD25 8JS 
United Kingdom 
01923 213113 

www.costco.co.uk 

 
Costco Wholesale Spain S.L.U. 

Polígono Empresarial Los Gavilanes 
C/ Agustín de Betancourt, 17 

28906 Getafe (Madrid) España 
NIF: B86509460 

900 111 155 
www.costco.es 

 
Costco Wholesale Iceland ehf. 
Kauptún 3-7, 210 Gardabaer 

Iceland 
www.costco.is 

 
Costco France 

1 avenue de Bréhat 
91140 Villebon-sur-Yvette 

France 
01 80 45 01 10 
www.costco.fr 

 
Costco Wholesale Japan Ltd. 

2 Kakuchi, 2 Gaiku, Kaneda-Nishi 
361 Urikura, Kisarazu shi 
Chiba, 292-0007 Japan 

0570-200-800 
www.costco.co.jp 

 
Costco Wholesale Korea, Ltd. 

40, Iljik-ro 
Gwangmyeong-si 

Gyeonggi-do, 14347, Korea 
1899-9900 

www.costco.co.kr 

 
Costco Wholesale New Zealand Limited 

2 Gunton Drive 
Westgate 

Auckland 0814 
New Zealand 

www.costco.co.nz 

 
Costco (China) Investment Co., Ltd. 

No. 5178, KangXin Road, 
Pudong New Area, Shanghai 

China 201315 
+86-21-6257-7065 

 
 
 
 

Costco Wholesale Sweden AB 
Box 614  

114 11 Stockholm 
Sweden 

www.costco.se 

澳大利亞: 我們的商品有保證，不能違背澳大利亞消費者法。您有權對重大故障進行更換或退款，並對任何其他合理可預見的損失或損害進行

賠償。如果貨物品質不合格但不構成重大故障，你也有權要求維修或更換貨物。

AUSTRALIA: Our goods come with guarantees that cannot be excluded under the Australian Consumer Law. You are entitled 
to a replacement or refund for a major failure and for compensation for any other reasonably foreseeable loss or damage. 
You are also entitled to have the goods repaired or replaced if the goods fail to be of acceptable quality and the failure does 
not amount to a major failure.
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